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SINBO SHB 3076 BLENDER SET
INSTRUCTION MANUAL

IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed including the
following:

1. Read all instructions carefully before you use the appliance.

2. This appliance is designed for domestic use only. No responsibility is accepted for damage resulting
from use non-compatible with the instructions.

3. To protect against risk of electrical shock do not put the HAND BLENDER in water or other liquid.
4. Do not operate the hand mixer with wet hands.

5. Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children. Keep children away
from the appliance.

6. Unplug from outlet when not in use, before putting on or taking off parts, and before cleaning.

7. Unplug before inserting or removing parts.

8. Avoid contacting moving parts.

9. Keep hands, hair, clothing, as well as spatulas and other utensils away from the beaters during
operation to reduce the risk of injury to persons, and/or damaged to the mixer.

10. Remove beaters from the HAND BLENDER before washing them.

11. Do not continuously operate the mixer too long. The motor may overheat. For 1~3 Speed, It can be
operated without interruption for maximum of 1 minute, When it should be allowed to cool down for
approximately 30 minutes.

12. Do not use the beaters to mix too hard ingredients.

13. The use of attachments not recommended or sold by the manufacturer may cause fire, electric
shock or injury.

14. Do not let cord contact hot surface, including the stove.

15. Do not let cord hang over edge of table or counter.

16. Do not operate the appliance with a damaged cord or plug or after the appliance malfunctions, or
is dropped or damaged in any manner. Return appliance to the nearest authorized service facility for
examination, repair or electrical or mechanical adjustment.

17. This appliance has a polarized plug (one blade is wider than other). To reduce the risk of electric
shock, this plug will fit in a polarized outlet only one way. If the plug does not fit fully in the outlet,
reverse the plug. If it still does not fit contact a qualified electrician. Do not modify the plug in any way.
18. Do not put it in water.

19. Do not use outdoors.

20. Household use only.

21. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

22. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

23. Take care when handling the sharp blades and during cleaning.

24, SAVE THESE INSTRUCTIONS

KNOW YOUR HAND BLENDER

*Main Body eChopper eBlender

a. Speed Control h.Chopper Cover g. Blender Shaft
b. Switch Button i. Chopper Blade k. Beaker

c. Turbo Button j. Bowl

d. Main Body



FEATURES

* Stainless steel long legs,

* Strong Steal Steel blade

* Variable Speed control

* DC motor, Low noise

* With 700ml big chopper, 700ml AS beaker
* AC230V, 50Hz, 750W

SPEED SETTING

When activating switch “b”, the processing speed corresponds to the setting of the 3-Speed switch “a”.
The higher the setting the faster the chopping results. Press “b” first, then adjust “a”. Press the switch
“c”,The speed is the fastest.

Depending on the application we recommend the following speed settings:
Chopper 2~3
Hand blender 2-3

For beaker blending
¢ Don't fill the beaker above 700mlL.

For saucepan blending

eTake the pan off the heat and let it cool slightly. Otherwise your hand blender could overheat.
¢ Don't let liquid get above the join between the power handle and blender shaft.

* Move the blade through the food and use a stabbing action.

o If your blender gets blocked, unplug before cleaning.

1. Fit the power handle inside the blender shaft, turn and lock.

2. Plug in. To avoid splashing, place the blade in the food before switching on.

3. Hold the power handle steady. Then press the button.

4. After use, unplug and dismantle

TO USE THE CHOPPER

* Rating time: Short time operation 2 minute.

* You can chop meat, cheese, vegetables, Celery, bread, biscuits and nuts.
¢ Don't chop hard foods such as coffee heats, ice cubes, spices or chocolate - you'll damage the blade.
Remove any bones and cut food into 1-2cm cubes.

Fit the chopper blade over the pin in the bowl. j

Add your food

Fit the chopper cover, turn and lock. h

Fit the power handle, turn and lock. d

Plug in, hold the bowl steady, and then press on/off button.

After use, unplug and dismantle.

Noorwn=

TO USE THE HAND BLENDER

* Rating time: Short time operation 2 minute.

*You can blend baby food, soups, sauces, milk shakes and mayonnaise.

* Take the pan off the heat and let it cool slightly. Otherwise your hand blender could overheat.
* Don't let liquid get above the join between the power handle and blender shaft.

* Move the blade through the food and use a stabbing action.

* If your blender gets blocked, unplug before cleaning.
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1. Fit the power handle, turn and lock. g

2. Plug in. To avoid splashing, place the blade in the food before switching on.
3. Hold the power handle steady. Then press the button.

4. After use, unplug and dismantle

Processing guide

FOOD MAXIMUM AMOUNT APPROXIMATE TIME (IN SECONDS)
Meat 3009 30

Celery 200g 30

Nut 250g 30

Cheese 2509 30

Bread 1 slice 15

Onion 200g 15

CLEANING

* Always switch off and unplug before cleaning.

¢ Don't touch the sharp blades.

¢ Take special care when preparing food for babies, the elderly and infirm. Always ensure that the hand
blender shaft is thoroughly sterilized. Use a sterilizing solution in accordance with the sterilizing solution
manufacturer’s instructions.

* Some foods, egg carrot, may discolor the plastic. Rubbing with a cloth dipped in Vegetable oil helps
remove discoloring.

e Wash the blender shaft, wire whisk, whisk collar, chopper blade, bowl and beaker with water, and
dry them.

e Clean the motor housing with damp cloth. Motor housing must not be immersed in water.

¢ Do not use thinner, benzene, metal wire brush, polishing powder or chemical mop.

Such may cause scratching or discoloring of the motor housing.

Warning

1. The appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a separate remote-
control system.

2. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or an authorized service
agent, in order to avoid any hazard.



-GARANTI SARTLARI -

1) Garanti siresi,malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.

2) Malin bitin parcalari dahil olmak tzere tamami Firmamizin garanti kapsamindadir.
3) Malin garanti stresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gecen siire garanti
stresine eklenir. Malin tamir siiresi, 20 isglinint gecemez. Bu siire mala iliskin arizanin
servis istasyonuna, servis istasyonunun olmamasi durumunda, malin saticisi, bayii,
acentesi, temsilciligi, ithalatcisi veya imalatcisi-Ureticisinden birine bildirim tarihinden
itibaren baslar. Tiketicinin ariza bildirimini; telefon, faks, e-posta, iadeli taahhitli mektup
veya benzeri bir yolla yapmasi mimkindir. Ancak, uyusmazlik halinde ispat yukimluluga
tiiketiciye aittir. Malin arizasinin 10 is giind icerisinde giderilememesi halinde, imalatci-
Uretici veya ithalatcr; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska
bir mali tiketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir.

4) Malin garanti stresi icerisinde gerek malzeme ve iscilik, gerekse montaj hatalarindan
dolayr arizalanmasi halinde, iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi
bir ad altinda hichir Gcret talep etmeksizin tamiri yapilacaktir.

5) Tuketicinin onarim hakkini kullanmasina ragmen malin;

o Tiketiciye teslim edildigi tarihten itibaren, garanti siresi icinde kalmak kaydiyla, bir yil
icerisinde en az dort defa veya imalatci-Uretici ve/veya ithalatci tarafindan belirlenen
garanti slresi icerisinde alti defa arizalanmasinin yani sira, bu arizalarin maldan
yararlanamamayi sirekli kilmasi,

e Tamiriicin gereken azami siiresinin asilmast ,

e Firmanin servis istasyonunun, servis istasyonunun mevcut olmamasi halinde sirayla
saticisi, bayii, acentesi temsilciligi ithalatcisi veya imalatci-Ureticisinden birisinin
diizenleyecegi raporla arizanin tamirini mimkin bulunmadiginin belirlenmesi, durumlarinda
tiketici malin Ucretsiz degistirilmesini, bedel iadesi veya ayip oranda bedel indirimi talep
edebilir.

6) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan kaynaklanan
arizalar garanti kapsami disindadir.

7) Garanti Belgesi ile ilgili olarak cikabilecek sorunlar icin Gimriik ve Ticaret Bakanlig
Tiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Miidiirligi'ne basvurabilir.

Sing®

ITHALATCI FIRMA
DEIMA ELEKTROMEKANIK URUNLER INSAAT SPOR MALZEMELERI IMALAT SAN. VE TIC. AS.
Cihangir Mh. Giivercin Cd. No:4 Haramidere Mevkii Avcilar - Istanbul - Tiirkiye
Cagri Merkezi: 444 66 86
www.sinbo.com.tr - info@sinbo.com.tr
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SiNG®

- SHB 3076 KARISTIRICI -
-GARANTI BELGESI -

Garanti Belge No : 105029
: 35274

SSHY Belge No

iTHALATCI FIRMA
Unvani

Adresi
Tel.

Yetkili Kigi

Uriiniin Cinsi
Markasi

Modeli

Alt Modeli
Bandrol ve Seri No
Teslim Tarihi ve Yeri
Garanti Siiresi
Azami Tamir Siiresi
Kullanim Omrii

SATICI FIRMA
Unvani

Adresi

Tel.Fax

Fatura Tarihi ve No
Teslim Tarihi ve Yeri
imza ve Kase

Garanti Belge Onay Tarihi : 07/09/2011
Garanti Belge Vize Tarihi :23/08/2013
SSHY Belge Onay Tarihi  :04/04/2012

: DEIMA ELEKTROMEKANIK URUNLERI INS. SPOR MALZ.

IMALAT SAN. ve TIC. A.S.

: Cihangir Mah. Giivercin Cad. No:4 Haramidere Mevkii

Avcilar / ISTANBUL

: Cagri Merkezi: 444 66 86

Yonetim Kurulu Baskani

: KARISTIRICI
: SINBO
: SHB 3076

: 2 Yildir
: 20 is Gund
: Bakanlikca belirlenen ve ilan edilen kullanim émri 7 yildir.

(Uriniin fonksiyonlarini yerine getirebilmesi icin gereken yedek parca temin siiresi)

Bu bélim, driind satin aldiginiz Yetkili Satici tarafindan imzalanacak ve kaselenecektir.
Bu belgenin kullanilmasina; 4077 sayili Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun ve bu Kanun'a dayanilarak yiirirlige konulan Garanti Belgesi
Uygulama Esaslarina Dair Yonetmelik uyarinca, TC Giimriik ve Ticaret Bakanligs, Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Midirligi
tarafindan izin verilmistir.
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MUSTERI HiZMETLERI

Degerli Miisterimiz,

En uygun fiyata en iyi Grlind vermenin yani sira; en iyi hizmeti vermenin de
énemli olduguna inaniyoruz. Bu nedenle siz bilincli tiiketicilere daha yakin
olabilmek icin, internet adresimizdeki erisim formlarinin yani sira, tiiketici
danisma hattimizi da hizmetinize acmis durumdayiz.

TUKETICI

<
DANISMA HATTI Sind‘)
L4466 86 0306 21150 21

Tiiketici Danisma Hattimizi,
- Hafta ici her gin 08.00-18.00 saatleri arasinda arayabilir; istek, éneri ve
sikayetlerinizi firmamiza iletebilirsiniz.

Tiiketicinin Dikkatine:

Uriinlerimizle ilgili hizmetleri tam olarak alabilmek icin asagidaki 6nerilere
uymanizi rica ederiz:

1. Uriini aldiginizda Garanti Belgesini mutlaka yetkili saticiniza onaylattiriniz.
2. Uriinii kullanma kilavuzunda belirtilen hususlara gére kullaniniz.

3. Uriiniiniizle ilgili hizmet talebiniz oldugunda yukaridaki telefon
numaralarindan, Tiketici Danisma Hattina basvurunuz.

4. Urtini promosyon araciligi ile edinmisseniz, {iriine ait garanti belgesini en
yakin yetkili servisimize giderek onaylattiriniz.

5. Teknik servisteki isiniz bittiginde "Yetkili Servis Hizmet Fisi" almayi
unutmayiniz. Alacaginiz bu Hizmet Fisi, ileride Urliniiniizde meydana
gelebilecek herhangi bir sorunda size yarar saglayacaktir.

KAPIDAN KAPIYA 10 GUNDE
UCRETSIZ TESLIMAT

SERVIS GARANTISI"

Kapidan Kapiya Ucretsiz Servis Kampanyamiz dahilinde Yurtici Kargo Firmasi ile isbirligi icerindeyiz. Tuketicimiz
tarafindan satin alinan Griinin fiyati ne olursa olsun, Tiiketicimiz Grin ile ilgili garanti kapsamina giren herhangi
bir problem yasadiginda, 444 66 86 numarali Tiiketici Danisma Hattimizi aramasi ve kayit birakmasi yeterlidir.
Bu slirecten sonra Tiiketicimizin driini licretsiz olarak Yurtici Kargo tarafindan Tiiketicimizin bulundugu adresten
alinip, 10 # is glinii icerisinde Uriin galisir bir vaziyette, yine Tiiketicimize Yurtici Kargo araciligi ile adresine teslim
edilmektedir. 10is glinii icerisinde sorunu ¢oziilemeyen Uriinler ise, yenisi ve/veya bir st modeli ile degistirilmektedir.
Tim bu siirecte Tiketicilerimizden hicbir tcret talep edilmemektedir.

(Uriiniin servis garanti siiresi, Yurtici Kargo iiriinii Sinbo Fabrikasi'na teslim ettikten sonra baslar.)
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- TEDARIKCI FIRMA / EXPORTER -

United Favour Development Limited

Unit B, 10/F Lee May Building 788-790
Nathan Road, Mongkok, Kowloon, HK

- UYGUNLUK BEYANI / CE -
LCTECH(Zhongshan)Testing Service Co., Ltd.
2/F, Technology and Enterprise Development
Center, Guangyuan Road, Xiaolan, Zhongshan,
Guangdong, China

EEE Ydnetmeligine uygundur.
AEEE Yonetmeligine uygundur.
Made in P.R.C. imal Yiti : 2014





